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4_B8_9A_E5_85_AB_E7_c94_644703.htm 本期原文： Loneliness

is most acutely felt with other people, for with others,even with a

lover sometimes, we suffer from our differences of taste,

temperament,mood. Human intercourse often demands that we

soften the edge of perception, or withdraw at the very instant of

personal truth for fear of hurting, or of being inappropriately present,

which is to say naked, in a social situation.来源：考试大 参考译文

：www.Ｅxamda.CoM考试就到百考试题 与别人呆在一起时孤

独感更为强烈，因为与他人在一起，即使是恋人，我们也会

被不同的品味，不同的性格，以及不同的情绪所困扰。人际

交往要求我们必须磨掉感知的棱角，在每每涉及个人私事时

，我们因为怕伤害别人而避而不谈，或者害怕在社交场合不

合时宜，比如袒胸露腹。 100Test 下载频道开通，各类考试题

目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


